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использовать его в походных условиях при 
выезде на природу.

Технические характеристики
Размеры гриля:
— открытое положение:  . . . . .     45×29×44 см
— закрытое положение:  . . . . .     45×37×12 см 
Размер решетки для жарки:  . . .    40,3×27 см
Площадь жарочной решетки:  . . . .     1129 см2

Вес:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             5,4 кг

Комплектность
Гриль — 1 шт.
Руководство по эксплуатации — 1 экз.

Подготовка изделия к эксплуатации
Требования безопасности
i-GRILL 10 предназначен только для исполь-
зо-вания на открытом воздухе, при исполь-
зовании в помещении будет скапливаться
токсичный дым, который приведет к серьез-
ным телесным повреждениям или смерти.
Не добавляйте жидкость для розжига дре-
весного угля или древесный уголь, пропи-
танный жидкостью для розжига древесного
угля, в горячий или теплый древесный уголь.

 ОСТОРОЖНО!

Не используйте бензин, спирт или другую 
легковоспламеняющуюся жидкость для 
поджигания древесного угля. При исполь-
зовании жидкости для розжига древес-
ного угля удалите всю жидкость, которая 
могла вытечь через нижнее вентиляци-
онное отверстие, прежде чем разжигать 
древесный уголь.

Введение
Настоящее Руководство по эксплуатации 
Гриля i-GRILL 10 предназначено для озна-
комления с его назначением, техническими 
характеристиками, комплектацией, а также 
содержит инструкцию по сборке и другие 
сведения, необходимые для обеспечения 
правильного и безопасного использования.
Для описания мер предосторожности  
в данном руководстве по эксплуатации 
будут использованы нижеприведенные тер-
мины. Всегда соблюдайте указанные меры 
предосторожности, так как они являются 
основным условием безопасного использо-
вания гриля.

 ОПАСНО!

Термин ОПАСНО указывает на серьезную 
угрозу.
Несоблюдение этого предупреждения 
повлечет за собой серьезные физические 
увечья, вплоть до летального исхода, или  
ущерб окружающей среде.

 ОСТОРОЖНО!

Термин ОСТОРОЖНО указывает на веро-
ятную опасность.
Несоблюдение этого предупреждения 
может повлечь за собой серьезные физи-
ческие увечья, вплоть до летального исхо-
да, или ущерб окружающей среде.

Назначение
Гриль i-GRILL 10 предназначен для приго-
товления пищи на углях или открытом огне. 
Компактная конструкция гриля позволяет 
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Установка гриля
 Откройте i-GRILL 10, расстегнув ручку.

 Разложите ручки по обеим сторонам
гриля так, чтобы они касались поверхности.

 Проверьте комплектацию i-GRILL 10.
В комплекте должна быть: 
основной корпус — 1 шт., 
решетка для приготовления пищи — 1 шт.,
решетка для угля — 1 шт., 
зольник — 1 шт., 
ручка-захват для извлечения решетки — 1 шт.

Не оставляйте младенцев, детей или 
домашних животных без присмотра рядом 
с горячим грилем.
Не пытайтесь передвигать горячий гриль.
Не используйте гриль в радиусе полутора 
метров (1,5 м) от любого горючего матери-
ала. Понятие «Горючие материалы» вклю-
чает в себя древесину или обработанные 
деревянные настилы, внутренние дворики 
или веранды, но не ограничивается ими.
Не используйте гриль, если все детали не на 
месте. Убедитесь, что золоуловитель пра-
вильно установлен в нижней части гриля.
Не удаляйте золу до тех пор, пока весь дре-
весный уголь полностью не выгорит и не 
погаснет полностью.
Не надевайте одежду со свободными ниспа-
дающими рукавами во время разжигания 
или использования гриля.

 ОПАСНО!
Не допускайте детей и животных близко 
горячим частям гриля.

Всегда держите i-GRILL 10 в ровном положе-
нии.
Всегда кладите древесный уголь поверх 
угольной решетки, а не непосредственно на 
дно гриля.
Не прикасайтесь к решетке для приготовле-
ния пищи, к решетке для угля или к самому 
грилю, чтобы проверить горячие ли они.
Используйте рукавицы для барбекю или 
термостойкие прихватки, чтобы защитить 
руки во время приготовления.
Используйте подходящие инструменты для 
приготовления барбекю с длинными термо-
стойкими ручками.
Не используйте воду для тушения углей, так 
как это может повредить покрытие.
Держите электрические шнуры подальше 
от горячей поверхности гриля.

НЕСОБЛЮДЕНИЕ ПЕРЕЧИСЛЕННЫХ ВЫШЕ 
ПРАВИЛ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СЕРЬЕЗНЫМ 
ТЕЛЕСНЫМ ПОВРЕЖДЕНИЯМ ИЛИ СМЕРТИ, 
А ТАКЖЕ К ПОЖАРУ ИЛИ ВЗРЫВУ, КОТОРЫЕ 
НАНЕСУТ МАТЕРИАЛЬНЫЙ УЩЕРБ.
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 Установите решетку для приготовления 
пищи (верхний уровень) на i-GRILL 10.

 Откройте ручку зольника, вставьте золь-
ник в отверстие боковой половинчатой 
панели и установите на дно корпуса под 
решеткой для угля.

 Установка вашего гриля полностью
завершена!

 Зафиксируйте боковую панель (поло-
винчатую), вставив заклепку в отверстие, и 
доведите в паз.

 Зафиксируйте боковую панель (полную), 
вставив заклепку в отверстие, и доведите в 
паз.

 Установите решетку для древесного угля 
(нижний уровень) внутри вашего i-GRILL 10.
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 Поднимите обе ручки.

 Зафиксируйте обе ручки рукояткой.

Ваш i-GRILL 10 готов к хранению

 Решетка для приготовления пищи горя-
чая! Пожалуйста, используйте прилагаемую 
ручку-захват, чтобы снять жарочную решет-
ку для закладки древесного угля.

Сборка в транспортное положение
 Снимите решетку для приготовления
пищи и решетку для древесного угля. Осво-
бодите обе боковые панели и сложите ручку
зольника, затем поместите зольник внутрь
i-GRILL 10.

 Обе решетки сложите вместе и помести-
те внутрь корпуса i-GRILL 10.



Р У К О В О Д С Т В О  П О  Э К С П Л У А Т А Ц И И

5

Тонкий слой масла поможет блюду равно-
мерно подрумяниться и не даст прилипнуть к 
решетке. Всегда смазывайте маслом продук-
ты, а не решетку для приготовления пищи.

Советы по безопасности продуктов
Тщательно мойте руки горячей водой с 
мылом перед началом приготовления 
любого блюда и после работы со свежим 
мясом, рыбой и птицей.
Лучше размораживать мясо, рыбу или пти-
цу в холодильнике, а не при комнатной тем-
пературе. 
Никогда не кладите приготовленную пищу на 
ту же тарелку, на которой лежала сырая пища.
Все тарелки и кухонные принадлежности, 
которые соприкасались с сырым мясом или 
рыбой, вымойте горячей водой с мылом и 
ополосните.

Чистка и обслуживание
Проводя регулярную чистку i-GRILL 10, вы 
увеличите срок его службы на несколько лет.  
Убедитесь, что гриль остыл, а древесные 
угли полностью потушены.
Снимите решетку для приготовления пищи 
и решетку для угля. Удалите пепел.
Вымойте i-GRILL 10 мягким моющим средст-
вом и водой.
Хорошо промойте чистой водой и вытрите 
насухо.
Нет необходимости мыть жарочную решет-
ку после каждого использования.
Просто удалите остатки пищи с помощью 
щетки для гриля с металлической щетиной 
или скомканной фольгой, а затем вытрите 
бумажным полотенцем.

Розжиг древесного угля
Насыпьте брикеты или древесный уголь на 
решетку для угля. Рекомендуется использо-
вать газовую горелку для розжига.
Когда древесный уголь покроется светло-
серой золой (через 20-25 минут), разложите 
древесный уголь щипцами с длинной руч-
кой в соответствии со способом приготовле-
ния, который вы собираетесь использовать.
Не готовьте до тех пор, пока древесный 
уголь не покроется золой.
Для придания дополнительного дымово-
го эффекта попробуйте добавить щепу или 
брусочки твердых пород дерева (замочен-
ные в воде не менее чем на 25 минут), или 
смоченную свежую зелень (например, роз-
марин, тимьян или лавровый лист).
Положите влажные щепу или зелень прямо 
на древесный уголь непосредственно перед 
началом приготовления.

Советы по приготовлению на гриле
Следуйте этим советам, чтобы все прошло 
идеально.
Не пытайтесь сэкономить время, помещая 
блюда на гриль, который не до конца под-
готовлен. 
Дайте древесному углю прогореть, пока он не 
покроется светло-серой золой (держите вен-
тиляционные отверстия открытыми, чтобы 
огонь не погас). Используйте лопатку и щип-
цы. Не используйте вилку и не прокалывай-
те ей мясо, чтобы не вытекал сок и не терял-
ся аромат. Это может высушить ваше блюдо. 
Старайтесь не использовать лопатку для 
придавливания таких продуктов, как котлета 
для гамбургеров, это может ухудшить вкус. 

Максимальный уровень древесного угля

Решетка для жарки 

Решетка для угля 

Отсек для угля 
Уровень угля макс.      (1/4) 
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Перечень деталей
Вид с разнесёнными частями O-Grill 10

№ Заводской  
номер Наименование части Количество 

в наборе
1 IG10001 Main Housing - основной корпус 2
2 IG10002 Handle - ручка 2
3 IG10003 Grate - решетка 1
4 IG10004 Cooking Grid - решетка для приготовления 1
5 IG10005 Side Panel (Full) - боковая панель (полная) 1
6 IG10006 Side Panel (Half) - боковая панель (половинчатая) 1
7 IG10007 Grip(Top) - Рукоятка (верхняя) 1
8 IG10008 L-Shaped Side Panel Retainer A - / L-образный фиксатор боковой панели A 2
9 IG10009 L-Shaped Side Panel Retainer B -  / L-образный фиксатор боковой панели В 2

 10 IG10010 Side Panel Collar - заплечик боковой панели 4
11 IG10011 Rivet D5A - Заклепка D5A 12
12 IG10012  Grip(Bottom) - Рукоятка (нижняя) 1
13 IG10013 Ash Tray - зольник 1
14 IG10014 Ash Tray Handle - ручка зольника 1
15 IG10015 Side Panel Hinge - петля боковой панели 2
16 IG10016 Rivet D5B - Заклепка D5В 2
17 IG10017 Side Panel Pivot - шарнирный болт боковой панели 2
18 IG10018 Handle Screw - винт ручки 4
19 IG10019 Stand A - кронштейн А 2
20 IG10020 Stand B - кронштейн В 2
21 IG10021 Stand Collar - заплечик кронштейна 2
22 IG10022 R-Shaped Pin - R-образный штифт 4
23 IG10023 M4 x L8 mm Philip Screw - Зажимной винт M4 x L8 мм 2
24 IG10024 E Type Lock - E Type замок 2
25 Ручка-захват для извлечения решетки 1
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Гарантийные обязательства
Pro-iroda Industries, Inc. (IRODA) гаранти-
рует, что в течение 18 месяцев с даты пер-
воначальной розничной покупки данное 
изделие не будет иметь дефектов материа-
ла и изготовления. По своему усмотрению 
Iroda отремонтирует или заменит данное 
изделие или любой компонент изделия, 
признанный неисправным в течение гаран-
тийного срока. Замена будет произведе-
на новым или восстановленным продуктом 
или компонентом. Это эксклюзивная гаран-
тия. Данная гарантия действительна для 
первоначального розничного покупателя с 
даты первоначальной розничной покупки 
и передаче не подлежит. Сохраните ориги-
нал товарного чека. Для получения гаран-
тии работоспособности требуется подтвер-
ждение покупки.

На что данная гарантия 
не распространяется

Данная гарантия не распространяется на 
естественный износ деталей, работу нео-
ригинальных запасных частей и повре-
ждения, вызванные любым из следующих 
факторов: небрежное или неправильное 

использование изделия; коммерческое 
использование изделия; использование 
изделия вопреки инструкции по эксплуата-
ции; разборка, ремонт или внесение кон-
структивных изменений кем бы то ни было, 
кроме специалистов авторизованного сер-
висного центра. Кроме того, гарантия не рас-
пространяется на повреждения, получен-
ные вследствие стихийных бедствий, таких 
как пожары, наводнения, ураганы и смер-
чи. Гарантия аннулируется, если поврежде-
ние изделия является результатом исполь-
зования детали, отличной от оригинальной.
IRODA НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА 
дефекты, которые вызваны использовани-
ем неоригинальных запасных частей или 
неавторизованных услуг по ремонту. IRODA 
НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ за любые слу-
чайные или косвенные убытки, вызванные 
нарушением любых условий настоящего 
Руководства по эксплуатации. 
Расходы, связанные с доставкой продук-
та в авторизованный сервисный центр для 
гарантийного обслуживания, несет покупа-
тель.
Гарантийное обслуживание можно полу-
чить, обратившись в сервисный центр Pro-
Iroda.

PRO-IRODA INDUSTRIES, INC. 
NO.68, 32nd ROAD TAICHUNG INDUSTRIAL PARK, 

TAICHUNG, 40768, TAIWAN, R.O.C.

Адрес производства: 
«Bonigrill (Xiamen) Industries Co.,Ltd», Warehouse 3# -3,  

No. 300 Tongji North Road, Tongang District,  Xiamen, Китай.

Официальный представительль
PRO-IRODA INDUSTRIES, INC.S,

в России и странах-участниках  ЕАЭС:
+7 (495) 255-35-65
www.o-grill.com.ru

e-mail: info@o-grill.com.ru
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